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得分表

名稱 得分

超過六千九百元 0

家團人均收入——家團每月總收入除以家團成員人數。

家團每月總收入——家團所有成員的每月收入總和。

每個沒有收入、非學生且並非沒有工作能力的十八歲或以上

至六十五歲或以下的成員，被假定有澳門元三千四百五十元

的收入。此標準不適用於有三歲或以下子女的全職負責家務

者。

　

五、身體或精神缺陷或長期患病

身體或精神缺陷 25

導致不能工作的長期性疾病 25

　

六、對長者的輔助——家團成員中有超過六十五歲者

一位 35

一位以上 50

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 118/2013號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四

條賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第二款及第

123/2009號行政命令第一款的規定，作出本批示。

一、核准暨南大學物流管理專業學士學位課程的新學習計

劃，該學習計劃作為附件載入本批示，並為本批示的組成部分。

二、上款所指的學習計劃適用於2013/2014學年起入讀的學

生，而其餘學生仍須按照第129/2012號社會文化司司長批示核准

的學習計劃完成其課程。

二零一三年四月三十日

社會文化司司長 張裕

Mapa de pontuação 

Designação Pontuação

Mais de 6 900 0

Rendimento do agregado familiar per capita — quociente 
entre o total do rendimento mensal do agregado familiar e o 
número de elementos do agregado familiar.
Total do rendimento familiar mensal — soma dos rendimen-
tos mensais de todos os elementos do agregado familiar. 
Por cada elemento com idade igual ou superior a 18 anos e 
igual ou inferior a 65 anos, sem rendimento, não estudante e 
não sofrendo de incapacidade será atribuído um rendimento 
estimado de 3 450 patacas. Este critério não é aplicável às pes-
soas domésticas a tempo inteiro com filhos de idade igual ou 
inferior a 3 anos.

V — Deficiência física ou mental ou doença de carácter per-
manente

Deficiência física ou mental 25

Doença de carácter permanente que não 
permita exercer uma actividade profissional 25

VI — Apoio aos idosos — elemento do agregado familiar 
com mais de 65 anos 

1 elemento 35

Mais do que 1 elemento 50

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 118/2013

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos 
do disposto no n.º 2 do artigo 5.º do Regulamento Adminis-
trativo n.º 6/1999, conjugado com o n.º 1 da Ordem Executiva 
n.º 123/2009, o Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura 
manda:

1. É aprovado o novo plano de estudos do curso de licenciatu-
ra em Gestão Logística, da Jinan University, constante do anexo 
a este despacho e que dele faz parte integrante.

2. O plano de estudos referido no número anterior aplica-
-se aos alunos que iniciem a frequência do curso no ano lectivo 
de 2013/2014, devendo os restantes alunos concluir o curso de 
acordo com o plano de estudos aprovado pelo Despacho do Se-
cretário para os Assuntos Sociais e Cultura n.º 129/2012.

30 de Abril de 2013.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Cheong U.
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ANEXO

1. Denominação das insti-
tuições de ensino superior e 
respectivas sedes:

Jinan Universi ty , s ita em 
Shipai, Cidade de Cantão, 
Província de Guangdong da 
República Popular da China.

2. Denominação das enti-
dades colaboradoras locais:

Centro de Serviço Jiyu

3. Denominação e sede do 
estabelecimento de ensino 
em Macau:

Escola Hou Kong, sita na Es-
trada de Ferreira do Amaral, 
n.º 3, Macau.

4. Designação do curso 
superior e grau académico, 
diploma ou certificado que 
confere: 

Curso de Licenciatura em 
Gestão Logística

Licenciatura

5. Plano de estudos do curso:

Disciplinas Tipo Horas
Unidades
de crédito

1.º Ano

Economia e Negócios In-
ternacionais Obrigatória 50 4

Tecnologia da Informação » 40 4

Introdução à Logística » 40 3

Princípios de Gestão » 50 5

Gestão de Abastecimento 
Global » 50 5

Princípios da Economia » 40 4

Inglês Comercial I » 50 4

Inglês Comercial II » 50 4

2.º Ano

Gestão Operacional de 
Empresas Transnacionais Obrigatória 50 4

Marketing Internacional » 50 4

Gestão Financeira » 50 4

Estratégias de Gestão das 
Empresas » 50 4

Teorias e Estratégias 
de Compra » 50 5

Comércio Internacional » 50 4

Direito Comercial Interna-
cional » 50 5

Marketing de Serviços » 50 5

3.º Ano

Gestão de Transportes 
e Distribuição Obrigatória 50 5

Comércio Electrónico » 50 4

附件

一、 高等教育機構名稱及

總址：

暨南大學

中華人民共和國廣東省廣州

市石牌

二、 本地合作實體的名稱： 暨育服務中心

三、 在澳門的教育場所名稱及

總址：

濠江中學

澳門亞馬喇馬路三號

四、 高等教育課程名稱及所頒

授的學位、文憑或證書：

物流管理專業學士學位課程

學士學位

五、 課程學習計劃：

科目 種類 學時 學分

第一學年

國際經濟與貿易 必修 50 4

資訊科技 " 40 4

物流學概論 " 40 3

管理學原理 " 50 5

全球供應鏈管理 " 50 5

經濟學原理 " 40 4

商務英語（一） " 50 4

商務英語（二） " 50 4

第二學年

跨國公司經營管理 必修 50 4

國際營銷學 " 50 4

財務管理 " 50 4

企業經營戰略 " 50 4

採購理論與策略 " 50 5

國際商務 " 50 4

國際商法 " 50 5

服務營銷 " 50 5

第三學年

運輸與配送管理 必修 50 5

電子商務 " 50 4
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Disciplinas Tipo Horas
Unidades
de crédito

Gestão de Stocks Obrigatória 50 5

Gestão de Relações 
com Clientes » 40 4

Finanças Internacionais » 50 4

Gestão de Recursos Huma-
nos » 50 5

Estágio » 60 6

4.º Ano

Práticas de Agenciamento 
de Cargas Internacionais e 
Declaração Aduaneira Obrigatória 40 4

Sistema de Gestão Infor-
mática » 50 5

Gestão de Marcas » 40 4

Casos e Práticas de Logística » 50 5

Gestão de Logística Moderna » 50 5

Estatística » 50 5

Inglês Comercial III » 50 4

Inglês Comercial IV » 50 4

5.º Ano

Investigação de Mercado Obrigatória 50 4

Cultura Empresarial » 50 4

Gestão de Canais de Distri-
buição » 50 5

Gestão Moderna do Sector 
dos Transportes » 50 4

Gestão de Qualidade Geral » 50 4

Comportamentos do Con-
sumidor » 50 4

Dissertação » 180 9

Nota: 

1) O curso é leccionado na modalidade de ensino presencial.

2) O curso funciona em regime de tempo parcial.

6. Data de início do curso: Setembro de 2013

7. O diploma obtido após a conclusão deste curso não exclui 
a necessidade de confirmação nos termos da legislação em vigor 
relativa à verificação de habilitações académicas.

科目 種類 學時 學分

存貨管理 必修 50 5

客戶關係管理 " 40 4

國際金融 " 50 4

人力資源管理 " 50 5

實習 " 60 6

第四學年

國際貨運代理與報關實務 必修 40 4

管理信息系統 " 50 5

品牌管理 " 40 4

物流案例與實踐 " 50 5

現代物流管理 " 50 5

統計學 " 50 5

商務英語（三） " 50 4

商務英語（四） " 50 4

第五學年

市場研究 必修 50 4

企業文化 " 50 4

分銷渠道管理 " 50 5

現代運輸管理 " 50 4

全面質量管理 " 50 4

消費者行為學 " 50 4

畢業論文 " 180 9

註：

1）本課程授課形式為面授。

2）本課程以兼讀制形式運作。

六、開課日期：二零一三年九月

七、完成本課程而取得的文憑，不排除必須根據關於學歷審

查的現行法例進行確認。

印 務 局
Imprensa Oficial

每 份 售 價  $26.00
PREÇO DESTE NÚMERO $ 26,00


